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Tulima akunda umuziki. Awumva buri
Mmunsi.

Tulima loves music. She listens to it
every day.
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Carlos arabajije ati: “Tulima, ukunda
umuziki bwoko ki?”

“Tulima, what sort of music do you like?”
asks Carlos.
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Carlos ati: “Nkomoka muri Columbiya.
Niyumvira indirimbo za Salsa. Ziba
zibyinitse.”

“T come from Colombia. I only listen to
salsa. It's great for dancing,” says
Carlos.

Anita ati: “Nkunda indirimbo Z’'urukundo
hamwe n’'imiziki ituma nishima.”

Anita says, “I like romantic songs and
music that makes me happy.”



